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Le fait que, pour ce type d’assurance68, le montant del’indemnité due par l’assureur ne soit pas « déterminénumériquement à l’avance »69 mais soit soumis à l’appré-ciation du juge ne fait pas obstacle à l’application del’article 1153 du Code civil70.La Cour de cassation a précisé que « lorsque l’obligationprévue par un contrat d’assurance de payer une indem-nité constituant la réparation d’un dommage à des biensdoit faire l’objet d’une évaluation après la survenance dusinistre, cette obligation ne constitue pas, avant son éva-luation, une dette de somme au sens de l’article 1153 duCode civil »71.La cour d’appel en conclut que « la dette de l’assureur estune dette de valeur, avant son évaluation, sur laquelledes intérêts compensatoires peuvent être calculés,jusqu’à celle-ci, et une dette de somme, depuis cettemême date, sur laquelle des intérêts moratoires peuventêtre comptabilisés ».Il faut donc pour pouvoir solliciter des intérêts moratoi-res qu’une double condition cumulative soit remplie, àsavoir que la dette soit exigible et qu’il y ait eu une miseen demeure du débiteur.Dans le cas soumis à la cour d’appel, l’article 121, § 7, dela loi du 4 avril 2014 relative aux assurances qui organiseun régime spécifique d’intérêts en cas de retard d’indem-nisation ne trouvait pas à s’appliquer. En effet, le sinistreaffectant le bien (en communauté entre époux) résultaitdu fait intentionnel du preneur d’assurance, hypothèsedans laquelle l’article 121 permet à l’assureur de pren-dre connaissance du dossier répressif avant de prendreposition quant à la couverture (art. 121, § 3, 2°, de la loidu 4 avril 2014).La cour d’appel décide que l’obligation d’indemnisationde l’assureur doit être considérée comme une dette devaleur jusqu’au dépôt du rapport d’expertise et êtremajorée des intérêts compensatoires à compter de la

date du sinistre72 jusqu’à la date du rapport d’exper-tise73.A compter de cette dernière date, la dette de l’assureurdoit être considérée comme une dette de somme en prin-cipal et intérêts compensatoires calculés jusqu’à cettedate, dette qui se voit appliquer des intérêts moratoiresà compter de la mise en demeure (dans le cas d’espèce, ledépôt des conclusions).Certaines décisions de jurisprudence et la doctrine invi-tent à ne pas confondre l’actualisation (ou la réévalua-tion) de l’indemnité en raison de l’érosion monétaire etl’allocation d’intérêts compensatoires74.Le juge est libre de fixer le taux des intérêts compensa-toires75 mais n’est pas tenu de fixer expressément cetaux. S’il ne s’exprime pas sur ce point, c’est l’intérêt légalqui sera dû76.
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dat Telenet niet langer als enige kon beschikken over deuitzendrechten van de Superprestige-veldritten.De voorlopige maatregelen werden door de BMA opge-legd na een klacht van Proximus. Deze klacht had betrek-king op de toewijzing door de VVO van de exclusieve uit-zendrechten voor de Superprestige aan Telenet zonderhet organiseren van een transparante, niet-discrimine-rende biedprocedure. Daarnaast maakte Proximusbezwaar tegen het feit dat de door Telenet uitgezondenwedstrijden enkel beschikbaar waren voor Telenet-abonnees.Op 5 november 2015 legde de BMA voorlopige maatre-gelen op die de VVO verplichtten de uitzendrechten opniet-exclusieve wijze toe te kennen tegen redelijke enniet-discriminerende voorwaarden aan alle geïnteres-seerden die in staat zijn de uitzending van de veldrittenop behoorlijke wijze te verzorgen. Telenet stelde tegendeze beslissing beroep in.Het hof van beroep volgt de BMA en oordeelt dat de voor-waarden voor het opleggen van voorlopige maatregelenvervuld waren, met name het bestaan van een onderzoekten gronde, een prima facie-inbreuk en een ernstig,onmiddellijk en moeilijk te herstellen nadeel. Volgenshet hof kon de BMA na een zorgvuldige analyse besluitendat Telenet prima facie misbruik heeft gemaakt van haarmachtspositie op de kleinhandelsmarkt voor televisie-diensten. Telenet verwierf de exclusieve uitzendrechtenimmers voor een lange periode (seizoenen 2015-2016tot en met 2019-2020) en dit buiten een open, transpa-rante en niet-discriminatoire biedprocedure om.Het hof oordeelt eveneens dat er prima facie sprake isvan een ernstig en moeilijk herstelbaar nadeel, met namehet verloop van klanten van Proximus naar Telenet. Deuitzendrechten op veldrijden fungeren, volgens het hof,immers als een “motor” voor abonnementen. Bovendienbevestigt het hof dat de BMA voorlopige maatregelenkan opleggen die niet enkel de klager, maar ook andereondernemingen ten goede komen.De voorlopige maatregelen werden opgelegd voor deresterende duur van de overeenkomst of tot de BMA eeneindbeslissing heeft genomen over de klacht.
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